
larismus, a separatismus 

VIII. évfolyam, S9-ik száam. Csutortokx, funius 

Bérmentetlen levelek el nem 
! fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán 

( Egész évre — kr 
Félévr 3 50 
Negyed 7z5 edévre. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

es szám ára 5 kr. s kapható 
edéemken n s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos koözlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

4 hasábos pae vagy 
annak helye 5 kr. obb és 
többszöri agtéseknél 
mény. Minde 
mény után még 

bélyegdij netdondb 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és ttér dijal 
előre alobonáá e 

ezelemix netenkint háaromaszor: Kedden, csüutöortokom és szonabarnton.
 

Szerkesztőségi iroda 

, Kolostor-utcza 26. szám Bra att. 

hová a lap etemi részét illető kömetknye intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

D C s. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 26. 

Ide küldendök az előfizetési pénzek és erdetések dijai. 

Állameszménk. 
Meg van minden államnak a maga 

baja. A hatalmas Oroszországot a nihilis- 

mus, a hatalmas Francziaországot az anar- 

hismus fenyegeti; Németországot aláak- 

názza a socialismus s Angolországot nyug- 

talanitja az ir kérdés meg a pauperis- 

us. 
Egységes államok békéjét, nyugalmát 

is veszélyeztetve látjuk, nemcsak a mien- 

ket. Olaszországban egymást éri a kor- 

mányválság; a német és franczia barátság 

közti ingadozást háttérbe szoritja az irre- 

dentismus, a Garibaldi-kultusz, no aztán a 

pénzügyi helyzet. 
Ausztriában a szocziáldemokratián 

kivül az olasz-tiroli, a cseh-panszláv s az 

antiszemita pártok vergődtek felszinre. 

Polyglott államban nem csoda a partiku- 

De hisz Románia, a vallásilag és 

nyelvileg egységes ország sem ment az 

államellenes bajoktól. A tulzott nationalis- 
mus ép oly veszélyessé válhatik egy rend- 

szeres államra nézve, mint az anarchia. 

Az állameszmék különbözők lehetnek, de 

abban minduyájan megegyeznek, hogy czél- 
jok csak az anyagi jólét, az in- 

telligenczia s a testi ép- 

g. 
Mi magyarokul legcsodásabb példá- 

ját adtuk a higgadt politikai önmérséklet- 

nek, mely minket a tulzott nationalismus 

elfogultságából és történetileg elévült esz- 

mék kultuszából kivezetett a praktikus 

tettek mezejére, a hol ma ábrándoktól 

menten állameszménk megizmosodását mi- 

velhetjük. 

És állameszménk? — Törhetetlen 
hüség az uralkodóhoz; az egyetértéssel és 

méltányossággal párosult egység a hon- 

szeretetben ; a kultura mivelése; a türelem 

minden tekintetben; a köznép sorsának 

lenditése; az igazság, munkásság 

és béke. Ime ezek jellemzik államesz- 

ménket. És még egy: az erély. 
Ez utóbbival is tessenek számolni 

kik korlátolt eszmekörük vagy el- 

fogult ábrándjuknál fogva minket kicsiny- 

lenek avagy nem ismernek. Mi nem tar- 

tunk ma sem panszlavismus-, sem panger- 

manismustól, Az utóbbival rokon a mi- 

veltségünk s karöltve haladunk, mint egy- 

kor honfoglaló Árpád Árnulf német csá- 
szárral. 

A panszlavismus keresztülvitele az 

orosz állam holt testén keresztül mehetne 

végbe, s a valláskülönbségek (a csehek és 

horvátoknál), valamint a történeti traditiók 

(a lengyeleknél és szerbeknél) aligha nem 

gördithetnének akadályokat a panszláv 

fajeszme valósulása elé. 

azok, 

Hisz már Horváth-Tótországban há- 

rom párt létezik: a nemzeti, haladó és 

szerb párt, melyeket azonban honboldogitó 

köztevékenységben egyesit Khuen-Héder- 

váry bán tapintatos erélye. Ő vitte oda 

a magyar állameszme magvát s ma a társ- 

országok jólétnek örvendenek a közgazda- 

ság minden terén. 

S a magyar állameszme hatása és 

befolyása érvényesül még hazánk határain 

kivül is Aligha Ausztria maga nem is meri 

el Bismarck hires mondásának igazságát: 

„Az osztrák-magyar monarchiának suly- 

pontját Budára kell áthelyezni." Még ak- 

kor is, ha Németország egységes nemzeti 

törekvései az osztrák örökös tartományok- 

ra irányzó minden áspirátiót kizárnának. 

Ily értelemben nyer Buda- 

pest király-koronázási ünne- 

pélye különös fényt és politikai 

fontosságot, mit a jelenvolt diplomaták és 

külföldi követ ek részvétele nemcsak 

emelt, hanem mintegy tényleg sanktio- 

nált is. 

Mi, urak, az összmonarchiában ma 

nem utolsó tényezők vagyunk. 

Ezt jegyezzék meg maguknak azok, a kik 

az 1863-iki romokból palotát akarnak 

épiteni. 

Ha az uraknak minket irigyelni tet- 

szik, arról nem tehetünk. Nem tehetünk, ha 

rohamosan hóditó állameszménk áldásai még 
az occupált tartományokra is kiterjednek. 

Tessák megnézni, hogy Kállay Béni 10 

év alatt miképen fojtotta el a politikai 

nemzeti érdekeket a kulturális érde- 

kek beültetése által. 

Mi mellőzük az ötletszerű eszméket s 

a merész és csábos terveket; pusztán a 

kultura eszközeivel: szakadatlan 

kötelesség- és czéltudatos 

munkával teremtünk egészséges 

felekezeti, társadalmi és gaz- 

daság i viszonyokat. 

A szellemi főlény pedig nem fél a 

durva erőtől ! 
By. 

Belföld. 

Királyi kitüntetések. 
A ,Budapesti Közlöny" junius hó 5-iki 

számában a következő legfelsőbb elhatározá- 

sokat teszi közzé: 
Kedves gróf Szapáry! 

Megkoronáztatásom huszonötödik évfor- 
dulója alkalmából Önnek, mindenkor tanu- 

sitott hüsége és kitünő szolgálati elismeré- 
seül, Szent-I s t ván-rendem nagy- 
keoresztjét dijmentesen adományozom. 

Kelt Lainzban, 1892. évi junius hó 1-én. 

Ferencz Józsof s. k. 
Szőgyény László, s. k. 

Személyem -körüli magyar miniszterem 
előterjeszlése folytán az egyház és a köz- 
ügyek terén kifejtett kiváló és hazafiis mü- 
ködése elismeréseül Vaszary Kolos Fe- 
rencz, Magyarország herczegprimásának és 
esztergomi érseknek, valamint Samassa 
József egri érseknek Szent-István rendem 
nagy keresztjét, továbbá Va necsa János ba- 
ázsfalvi görög katholikus érsek és metropo- 
litának Lipoót-rendem nagykeresztjét dijmen- 

tesen adományozom. 
Kelt Lainzban, 1892. junius hó 1-én 

Ferencz József, s. k. 
Szőgyény László, s. k. 

A koronázási jubileum a ftő- 

városban. A király 6-ikán d. u. a fél 3- 

mázOzA 
A koronás királyhoz. 

Irta és a r. kath. főgymn. ünnepélyén szavalta : 

BARÁCZY SÁNDOR. 

Zsenge korban léptél trónra; 
Fényes volt, de hideg pompa. 

Fenyű voltál havas ormán : 
Ingatott a zúgó orkán. 

De az Ég megtartott nékünk, 
Bár nem érted folyt a vérünk... 
Oh hazánk volt eltiporva, 
Sérte küzdtünk ágyúszóra. 

És e harczban nyert sebünkben 
Nem voltunk mi Hozzád hűtlen. 
Szentül hittük, hogy belátod : 
A magyar legjobb barátod. 

Nem lehet az álnok, gyáva, 
Kinek szent a szabadsága ! 
S Te, lovag: lehajlál hozzánk, 
S le simitád véres orczánk. 

Egy kincsünk volt, szent ereklye, 
Szivből tüztük bölcs fejedre. 
S hálás ajkunk azt fogadta : 

Egygyé leszünk élve, halva ! 

Loelkünk, mely ma hódolást hoz, 

Hozzáforrt szent koronádhoz; 
Beéke csendjén, harczi zajban 
Követünk mind, lankadatlan. 

Követünk, mert Mátyás óta 

Senki igy honunk nem óvta. 
Igazságban, szeretetben 
Jó atyánk vagy, védő szellem. 

Millió sziv emel Néked 
Ércznél tartósabb emléket. 
Még a sirból is kiáltunk : 
Áldás Rád, Te bölcs királyunk ! 

Hegyvidéki barangolások 

Romániában. 
A„Brassó" eredeti tárczája, - 

I. 

Kirándulás Szuzána női zárdába. 

Éveken át Bukarestben élve, 1888 nya- 
rán nagyobb turista-utazást tettem Romániá- 
ban, melynek eredményét azon melegen, uti 
benyomásaim hatása alatt, egy hosszabb czikk- 

korozatban ismertettem is a ,„Vasárnapi Uj- 
ság" akkori számaiban. S a véletlen ugy for- 
dult, hogy a kinálkozó első alkalommal, két 

év mulva, ugyanabból a helyből kiindulva, 
folytassam barangolásaimat. a hol akkor ut- 
mat abban hagytam.*) Az 1890-ik év oláhos 
pünkösdje ünnepnapjait ugyanis egy oly ki- 
rándulásra akartam fölhasználni, melyre érde- 
sesnek igérkező szép voltáért már régóta 

vágytam. 

*) L ásd 

olvasható - 
czikkemet. 

a „V. U." 1888. évf. 49-ik máv 
Práhovai Szlanik czimü VII 

Ép két éve, junius elsején tehát egy 
háromnapi érvényü kéjvonati jegyet váltva, 
reggel 6 órakor indultam ki Bukarest éjszaki 
pályaudvarából, a Szinája - Predeál-Brassóra 
menő külön turista vonattal. 

Másfél óra mulva már Plojesten voltunk, 
honnan rövid időzés után a vonat tovább re- 
pült Szinája felé, én meg kiszálltam, hogy 
közel három órát kelljen várnom, mig a Szla- 
nikra menő vonat előáll. Erre felé természe- 
tesen nincs egyenes összeköttetés, mert az 
üdülő helyet még nem karolták fel annyira, 
hogy azt megérdemelné. Igaz, hogy mainap 
a turistaság és turista helyek fejlődése is a 

divattól függ, a mennyiben minden államnak 
számos oly pontja van, melyet csakis azért 
nem látogatnak tömegesebben, mert a divat 
más ismertebb (de talán kevésbbé elragadó 
fokvésü) hely közé gyüjti az utasokat. EÉn 
azonban - bár Szinája havasi régiója hatá- 
rozottan vonzóbb — azt tartom, hogy a ki a 
természetet szereti és tud gyönyörködni 'an- 
nak eszményi szépségeiben, melyek soha ki- 
nem fogyó, ujabbnál ujabb lelki élvezeteket 
szereznek és nyujtanak bámulójának, - az 
magára is feltalálja a révet, elhagyatottabb 

kiránduló helyét, 
azt, mifelé lelke vágyik. 

Igy elmélkedtem akaratlanul is már az 
utban levő vegyes vonaton, mely a 45 kmnyi 
szárnyvonalon Buda, Plopéni, Pojána közben- 

eső állomások elhagyásával, déli 12 órakor 
tett le Szlanikon, melyet most két év mulva 

ujra viszontláttam. 
Szlanik, 105 km.-nyire Bukaresttől egy 

hogy szabadon élvezhesse 

kis mezőváros a Kárpátok oláhországi vég- 
nyulványai aljában, körülbelül egy irány- 
ban Erdély tatrangi havasaival és főleg, mint 
bányatelep fontos, mert itt van Románia leg- 
mintaszerübben kezelt sóbányája. De másfelől 
gyógyhelyként is nevezetes, a mennyiben van 
egy sóstava, melyet százan meg százan hasz- 
nálnak nyáron át sikeresen, éppugy mint ná- 
lunk például a vizaknai, tordai vagy márma- 

rosi sóstavakat. 
A szlaniki sótárnák igen jól vannak ke- 

zelve és szakszerüen berendezve. A villamvi- 
ágitásu főtárnában két érdekes körforgó fü- 
részgéppel vágják a sót, mely gépeket süri- 
tett levegő hajt és vezet ugy, hogy a só a 
talajból szép egyenletes deszkaalakban kerül 
ki. A többi tárnákban pedig foglyok dolgoz- 
nak, mert Románia tudvalevőleg a bünösöket 
nem végezteti ki, hanem sóbányai kényszer- 
munkára itéli. Itt is nagyobbára élethosszig- 
lani bűnösök vannak, kik kellő felügyelet mel- 
lett dolgoznak rendes napibérért, mit az állami 
kincstár számukra vagy örököseiknek tőkésit. 
E rabok mind le vannak borotválkozva és né- 

melyikök lábuknál fogva összelánczolva vágja 
a sét, este pedig mindnyájan visszakisértetnek 
börtönükbe, hogy másnap tovább folytassák 

megszokott munkájukat. Ily módon az itteni 
bányák évi termelése krbl 25 millió kgr-ra 
megy,. melyből természetesen külföldre — kivált 
Szerbiába — is szállitanak, mely téren Ro- 
mánia versonytársa is hazánknak. 

A sóbányákkal szemben a gótó 
fel a maga kezdslage fürdő-fabód 
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kor érkezett meg udvari vonaton. Egetverő 
éljenzés fogadta a skarlatvörös magyar tábor- 
noki egyenruhában kilépő királyt a perronon. 
Ő Felsége Szapáryt, Ráth tőpolgármes- 
mestert, Weckerlétg és Tisza Kálmánt tün- 

tette ki magas megszólitásával, majd a 

herezegprimással váltott nehány szives szót. 
Ezután Lobkovicz herczeg és a tábornoki kar 
kiséretében gyors léptekkel végigment a disz- 
század arczvonala előtt és a vezénylőtiszt je- 
lentését meghallgatta. Éljenzés közt átment a 

csarnokon és Szapáryval kocsiba ült. A menet 
élén Török főkapitány diszkocsiban ment, 
utána Ráth főpolgármester, ezután jött a ritka 
látványu diszbanderium Károlyi vezetése alatt. 
Ezután következett a királyi fogat, utána a 
a diszfogatok fényes sora. A primás: Szapáry 
Géza, Fehér Ipoly és br. Hornig püspök fo- 
fogatai tüntek ki. Az óriási néptömeg közéle 
tünk egyes jelesét kivá óan üdvözölte a menet- 
ben. A menet csaknem másfél óráig tartott. 
A budai várba érkeztekor a királyt a főren- 
dek és képviselők nagy sokasága hatalmas 
éljenzéssel üdvözölte, ki kocsijából egyenesen 

a főherczegekhez ment s ezekkel kezet fogott. 
Ezután gróf Károlyi Istvánhoz lépett, megdi- 
csérte a banderiumot s köszönetet mondott 

érette. A banderium, valamint a diszkocsik 
elvonulása után a főherczegek és a minisz- 
terelnök kiséretében lakosztályába vonult, mire 
a közönség lelkes „Éljen a király kiáltások 
között oszolni kezdett. Öt óra felé az egész 
ünnepség véget ért. Az eső hullani kezdett s 
késő estig tartott a miért is az estéli fák- 

lyásmenet csütörtökre, vagy péntekre halasz- 
tatott el. Este a nemzeti szinház diszelőadá- 
sán ő Felsége a főherczegek, az osztrák és 
magyar miniszterek, Kálnoky külügyér, az ott 
időző udvari méltóságok és a tábornoki kar 
jelenlétében vett részt. 

Küülföld. 

Vilmos császár jun. 6-án este 34/, 
8-kor érkezett Kielbe az orosz czár fogadta- 
tására, ki Koponhágából odautazik. A császár 
a nagy közönség óvácziója mellet a kastélyba 
hajtatott, onnan pedig nemsokára a „Hohen- 
zollern* hajóra szállt. Suvalov gróf orosz nagy- 

követ szintén odaérkezett. 

Carnot fr. közt. elnök 5-én érke- 
zett Nancyba a nagy tornaünnepélyre. Turi- 
nar püspök biztositotta őt arról, hogy ő és 
püspöki megyéjének papsága osztoznak a lot- 
haringiai lakosság hazafias érzelmeiben. Kon- 
stantin orosz nagyherczeg másnap érkezett 
meg. Egy század dragonyos kisérte a nagy- 
herczeg kocsiját, s a néptömeg lelkesen üd- 

vözölte: Elutazásakor a diákok egy küldöttsége 
virágkosarat nyujtott át neki. 

Károly román király a trónörökös 
esküvője után ennek javára lemondani szán- 
dékszik Románia tronjáról. A román trónörő- 

kös, ki Vacarescu kisasszony boldogtalan sze- 
relmének volt ideálja, jegyet váltott Mária 
edinburgi herczegnővel. Lahováry külügymi- 
niszter ez alkalomból a szenatusban heszédet 
mondott, melyben hangsulyozta, hogy a nagy 
brit nemzet és Románia közt mindenkor fönn- 
állott barátság kötelékei ezzel még szorosabbra 
füzetnek. Az eljegyzés hirét az egész ország 
lelkesedéssel fogadta. 

Bolgáriában aug. 15 én a bolgár 
— macedóniai vasut kiépitéséhez fognak. 

Görög ecsendélet. A Trikupis- és 
Delyaunis-pártiak közt napi renden van- 

nak a véres ütközetek. A fegyveres bandák- 
tól sem élet, sem vagyon nem biztos s thes- 
sáliai zsidóhajszák is voltak. 

A mikor Brassó ünnepel. 
Évekkel ezelőtt valami magyar zamatu 

ünnepélyre készültünk (mi lett légyen az, már 
nem emlékszem.) A hogy szokták mondani, 
,megesett a dolog", de valami gonosz viczez 
kerül a lébe. Egy idegen lapba azt irta bele 
valami localpatriota, hogy , . . városuuk lo- 
bogó tengerben uszott". Éin részemről azon 
ünnepély lefolyta előtt már régen pillantot- 
tam meg a brassai eget, de a lobogótengerből 
épenséggel 3, mondd három darab zászlót 
halásztam ki. 

Mindez régen történt. A burgerek ide- 

jében. A mikor az öreg rendőrhadnagyunknak 
a katona ,„reksót"-ot kiáltott. A ,dánner- 

vádert alkalmával. 
Ma ? Memorandum legyen belőlem, ha 

csak távolról is megismerem a szülővárosomat. 

Milyen szép, tiszta város, milyen derék, jó 
lakói vannak! Már csak megbocsát nekem a 
jó Isten, és a nemzetiségi kérdés, de alig 
föüztem volna vérmes reményeket a koroná- 
zási évforduló ünnepélyének sikerültéhez. 
Tüzbe tettem volna a kezemet, hogy csak 
olyan lesz, a miről ugy szólunk „a bissl, oder 
gar nicht . . Lám, lám! ,„az idő, az 
időll — a hogy egyik őszbecsavarodott 
pátrónusom tanitg atott, az idő meghoz min- 

dent." 

A köznép azt tartja, hogy borus idő al- 
kalmával az ég haragot mutat, vagy, mikor 
esik az eső, megkönyezi a Mindenható ezt a 
világot, a miért teremté. Sog naiv igazság 
lehet ebben. De már nem csak buban, kese- 
rüségben - örömében is sirhat akárki. Igy 
valánk mi is. 

Szinte elhittük, hogy megirigyelte az Eg 

a nyiltszivüségünket, azt az elpalástolhatlan 
öröm érzetét, melylyel a magyar nemzet ün- 
nepelni kész egy fenséges eszme diadalát. 

Borus volt az egünk „oly borus, mint 

goha. A felhőkből csakugy omlott alá az ál- 
dásthozó eső (mert még nem okozott kárt), 

mintha koronaértékkel fizették volna. A föld 

a hegyen és nem a völgymedenczében fek- 
szik, a minek az is az oka, hogy az egész 
tó tulajdonképen egy rég beomlott sóbánya 
felett áll, melynek azonban sósforrásai is van- 
nak, mert vize soha sem apad. A tó terü- 
lete nem nagy, de érdekes, hogy egész nyu- 
gati és északnyugati oldalán egy csupa 
sóból álló magas hegyszakadék veszi körül 
félivben, melynek szép tiszta szine és sajátsá- 
gos jelensége, bámulatra ragad. - Földréteg 
azt csak legfelül boritja és különben egészen 
csupasz, tiszta s minden kőtől ment szép 
erezetes óriási sószikla, mely (minthogy az 
eső és hó mindig mossa) szálkás, csillogó / 

felületü. Mint ilyen, mindenesetre olyan rit- 

kaság, melynek alig van párja valahol, de kö- 
zel jutni hozzá vagy tán épen megmászni nem 
szabad, mert a só itt is állami egyedáruságot 
képezvén, éjjel-nappal őrzik a hegyen járkáló 
katonák. Van is annyi métermázsa só benne, 
hogy bizony száz év alatt sem lehetne le- 

hordani. 
Ez volt kiindulási pontom Szuzána és 

Kéja zárdák felé, melyek ide még jó messze 

vannak, közel Erdély déli határához. Maga a 

helység nem sokat változott azóta, hogy utol- 
jára itt jártam. Nehány csinos villaszerü uj 
épülettel gazdagodott, a község kellő közepén 
pedig egy tiszta terméskőből épült szép nagy 
kaszárnya készült, mely a foglyok őrizetére 

rendelt katonaság lakásául szolgál. Természe 

tesen itt is hiányzott még az a városias élénk- 

ség, mely a fürdőidény beálltával e kis üdülő, 
fürdőhelyet is jellemzi; hisz a mint sajnála- 
tomra észrevevém az egész vonaton talán 

egyedül csak magam voltam „kéjvonatozó 

turista. No, de ez engem nem sokat zavart. 

Azonnal ló után néztem s mig ilyet ta- 
láltam, egyuttal helyi informácziókat szerez- 
tem egyik-másik paraszttól, az ut iránya, ál- 

lapota és tartama felől. De most is tapasztal- 
nom kellett azt a sajátságos körülményt, hogy 
ez utóbbi pontra soha határozott tájékoztató 
feleletet nem kapunk, a mi annyiban termé- 
szetes, hogy kiválb a hegylakóknak nagyon 
szük fogalmuk van az időről. Az ő tájékozójuk 
egyedül csak a nap. Ezért mind oly formán 
feleltek, hogy: hát uram, ha elindul jókor 

reggel, odaérne délre, ha podig most indul, 
naplementeig megérkezik. Csakhogy ennél én 
már otthon, sokkal többet megtudtam az osz- 
trák mérnöki General-Stab által 1855-57- 

ben készitett Oláhország pontos térképéből, 
melynek utamat környező részletét, régi szo- 
kások szerint ez alkalommal is lemásolva, ma- 
gamhoz vettem biztos, hü kisérő gyanánt. 

(Folytatása következik.) 

Veress Endre. 

szálló pora undok sártömeggé vált, kaján szél- 
vihar arczunkba csapta az esőfonalakat és 

mégis ünnepeltünk, igen ünnepeltünk 
oly szivből, lélekből, mintha a legderültebb 
kékségében pompázott volna az ég. Hiába 
sirnia kellett a jó Istennek örömében, hogy 
az egész ország, az egész magyar nemzet 
együtt érezhet, s hogy a mi városunk sem 
tagadja meg a magyarok Istenét. 

Mialatt az eső hullott, gyöngéd női ke 
zek, férfiak, kérges tenyerü iparos munkások 
kezelték a kalapácsot. Olyan vigan, örömmel 
és büszkén kalapáltak a házak falazatán, szö- 
geztek, ragasztottak,. . . itt egy kis javitás, 
amott valami igazitani való. .. Gyönyör 
volt nézni. 

Daczára esőnek, időnek, Brassó ünnepi 
szint öltött magára. A belváros valamennyi 

utczája, középületei, hivatalok megváltoztak; 
a komor, rideg külső eltünt.. Istenem ! 
mennyi lombkoszoru, fonyőgaly mennyi zászló 
és . . magyar! Ez volt ám a lobogótenger, 
egy tenger lobogókból, egy lobogótenger, 
melyet a siető szellő meglobogtat... Mit 
is irtam csak fennebb? hogy valamikor 3 
darab zászló tüntette az érzelmeinket ? Lehet 

De a jubileum, a jubileunm . .. . Ha csak 2 
darab koronával váltanák be mindon egyesét, 
a mi 3 on felül volt, demokrata számitással 
csinos kunyhót épithetnék - márványból! 
Milyen magyai lett ez a város! Itt, ott el- 
vétve akadt ogy liliputi vöröskék zászlócska, 
a többi mindannyi nemzeti szinü, az a kod- 
ves, harmonikus piros-fehér-zöld. A városi 
hatóságok, hivatalok épületein ott diszlett az 
impozáns méretü magyar zászló mellelt a 
város szine. Oly kimondhatlan jól esett 
szivünknek végig kalandozni az utczákon, a 

köztereken, annyi csinos disz között Tehát 
móégis otthon vagyunk Brassóban? 
hazánkban? a kedves áldott ma- 

gyar földön? A tehetős polgárok bámu 
latos csint, izlést és fényt fejtettek ki; a de- 

rék, jó lelkü szegényebb osztály megtette a 
magáét, . . ,„ki aranynyal, ki fillérrel." 

A napi sajtó a magyar városok diszé- 
ről emlékszik meg És rólunk nem szól a 
mese? Pedig közénk is eljöhettek volna lel- 
kesedést szivni sokan. Valjon ez lenne az a 

Brassó, melyben annyi kereskedő, orvos, ügy- 

véd és – korcsmáros van? Hol a kereskedő 
activa s passivája, az orvos receptje, az ügy- 
véd költségjegyzéke és a korcsmáros keresz 
telő szelleme beszél ? 

Estére ezer meg ezer mécses, lampion, 
gyertya világ gyult ki, a nép sürü tömegek- 
ben rajzott az utczákon, a főbb tereken. A 
katonazenekar bejárta a várost, mintha szive- 

sebben vettüuk volna részt ezen a takarodón. 
A felhőlepel néhol megnyilt, hogy letekint- 
hosson az ég is, de ujból beborult szégyené- 
ben, hisz ilyen fényt ő nem áraszthatott. 
8-án délelőtt ünnepélyes hálaadó istentiszte- 

letre gyültek össze a politikai, katonai ható 
ságok, egyletek, társulatok, az egész várós 

Es zengett a „Te Deum landamus , a „Ho- 
Ssannat.... A kereskedői és hivatalnoki 
világ munkaszünetelt, nem dolgozott senki, 
jobban el volt telve az ünnepelés érzetével 
minden egyes, semhogy hétköznapi gondola- 
tokkal foglalkozott volna. Csak a szerkesztő- 
ségben perczeg a toll a papiron, kipegnek- 
kopognak a betük. 

Délután a népünnepélyre imposans sürü 
csoportok vonultak ki, egyletek, társulatok 

lobogó alatt, zeneszó mellett. Ekkorrá kiderült 

az ég is. 
. 

Most pedig csevegjünk még egy utolsót. 
A „Gazeta Transilvaniei" szerkesztősé- 

gében sötétség uralkodott. Gonosz nyelvek 
mesélik: „Lelkesedés szállong a levegőben, 

vissza az óduba, mondották volna ottan, meg, 

bogy császárimádás betegsége lepte volna 
meg . Nem hisszük, valamint azt sem, 

hogy ujabb memorandum akarna születni. . . 
Az igaz: ,Mit Kerzen ist nicht zu scher- 

zen." 
Egyik pénzintézete az elégedetleneknek 

szintén sötétséggel tüntetett. Pedig a köz- 
mondás azt tartja: „Luminati si vei fiite". 

No de: az „Ősztrájkis-ungarische Bank 
bátran Wertheim szekrénybe zárhatta volna a 
shwarzgelb zászlóját. Azért, ha a forintosnak 
két arcza van, mi nálunk csak az egyikkel 

szabad kaczérkodni. Egyszerübb lett volna 

egy óriási banknótát zászlónyélre tüzni, kettős 
az is, de nem sárga-fekete s nem okozott 
volna botrányt. (Chochom müss mann sein.) 

A honvédség hivatalosan ünnepelt, a kö- 
zős hadseregnek közönye ellen „nincs kifo- 
gás"-unk. 

És most és ezután is: 
,Éljen a haza, éljen a király !8 

Irodalom 
Felsége, koronás királyunk meg- 

koronáztatásának 28-ik évfordulója alkalmá- 
ból ritka fénynyel és pompával jelent meg a 
„Magyar Géninsz- legutóbbi száma. A 
67-iki koronázást megörökitő remek illustratiók 
egész sorozatát találjuk az utóbbi számokban. 
Igy: „A király megkoronáztatása a budavári 
plebánia templomban," , A koronázási ebéd a 
budavári kir. palotában,4 ,A lovaggá-avatás 
a budai helyőrségi templomban,4 ,Koronázási 
lakoma a vigadó termeiben, ,„A koronázási 
menet a budapesti plebánia templomba," ,Nép- 
ünnep a budai Vérmezőn, 1867. junius 8 án," 
vA termény adományok átnyujtása 

királydombon,4 , A királyné megkoronáztatása, - 
Az 1508-tól 1867-ig vert koronázási érmek,* 
Pénzszórás az ünneplő nép között. A Ma- 
gyar Gónius'-nak a pazar fénynyel való 

junius 
10-én," ,„A koronázási domb," ,„Az eskületé- 
tel a pesti plebánia téren,4 „A kardvágás a 

kiállitásával teljes összhangban a szellemi rész 
gazdasága. Dóczy Lajos irodalmunknak e 
kitünősége, a ,Magyar Génius minden szá- 
mában megjelenik szellemes csevegéseivel. 
Nem különben nagy feltünést keltett iro- dalmi körökben is - Gonda Dezsőnek, e te- 
hetséges fiatal irónak „Ujabb 
czimű értekezése. Famulus (Szabolcsi Lajos), 
az olvasó közönségnek méltán dédelgetett, 
kedvencz irója, humoros elbeszéléseivel szintén 
gyakori élvezetet szerez az olvasóknak A 
„Magyar Genius" előfizetési ára egész évre 
10 frt, félévre 5 frt, nevyedévre 2 frt 50 kr. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Ke- 
repesi-ut 14. sz. 

HELYI HIREK. 

- Ünnepélyes ,TeDeum. A hely- 
beli róm. fkath. plebania-templomban a 25 
éves koronázás évfordulója alkalmából ünne- 
pélyes hálaadó istentisztelet tartatott. Részt- 
vettek ugy a politikai, és katonai hatóságok, 
valamint a lakósság szine, java. 

– Nepünnepély. Tegnap délután 
fél 8-kor programmszerüleg számos testület, 
egylet gyült össze a Rezső-köruton zászló alatt 
honnan a főtérre mentek, mint a kiindulás 
helyére. Mozsárlövések jelezték az indulást, 
mire a megyei, városi hatóság, magyar ca- 
sino, dalárda, iparosegyletek, a „Mánner-ge- 
sangverein", tüzoltóság stb. a városi zenekar 
hangjai mellett kivonultak a Honterustérre. 
Az idő kedvezett. Óriási néptőömeg verődött 
össze a szabadban a mint értesülünk, a leg- 
szebb rendben, a legjobb kedvben folyt le az 
egész inscenirozott népünnepély. 

– A sz.-háromságról elnevezett gö- 
rőg nemzeti templomban a koronázási ünne 
alkalmából tegnap 9 órakor hála istentisztelet 
tartatott. Emelte annak fényét a gyönyörü 
egyházi énekkar s a lojális érzülettől átha- 
tott görög szónoklat. Ha tekintjük e kis hit- 
község áldozatkészségét iskolája és temploma 
iránt; ha tekintjük békés magatartását és meg- 
férhotőségét városunkban, - őszinte rokon- 

szenvre és tiszteletre gerjedünk, s fájdalom 
fog el, hogy a kis gőörög had vonzó példá- 
ját nem követik a nagy rómaiak is. 

—– Eljeogyzés. Spaller József helybeli 
róm. kath. főelemi tanitó ur eljegyezte Lázár 
Róza kisasszonyt. Lázár András gyárvezető 
ur mivelt és kedves leányát. Szivből kivánunk 
szerencsét e szép frigyhez. 

—- Egy óraigyaloglás után, mely 
alatt a pihenés perezeit a városi zonekar fül- 
bemászó zenéje tette hangulatossá, érkezett 
meg, a diszes menet a Honterusra. Itt a be- 
járatoknál lobogódiszbe vont diszkapuk, s a 
már időközben gyalog, kocsin és vasuton ki- 

gyült ünneplő közönség, s a katonazenekar fo- 
gadta a diszmenetet, mely a honterusz tér köze 

a E eg- pén felállitott diszp yezl 

emelkedettebb hangulatban hallgatta meg a 

irodalmunk- 

HIg 

ggó H 

muaga 



B RBA S Ss ó a275 ik lap 

zenokar és a brassói magyar dalárda ál- 
tenditett magyar himnuszt. A diszmenet 

án feloszlott, s az abban résztvett egye- 
k a honterusz-tér különböző pontjain 
ketek el. Fenn a kis honteruszon czi- 
ene mellet a polgárság ifju nemzedéke 
a ropogós csárdást s az ütemes kerin- 
Natt a nagy honteruszon a katonazenekar 

szotta a szebbnél szebb tánczdar bokat a 
adhatlan tanulóknak és kereskedő ifjaknak. 

erdőben mindenütt felhangzott a vidám 

1 s pohárcsengés, s fel-felzugott az éljen ria 
l sejtetve, hogy ott a legalkotmányosabb 

agyar király, koronás királyunk egészségére 

jta 

ült a pohár. Délután 5 óra körül a két né- 
et dalárda, s azután a magyar dalárda, az 
dő aljában egy kiemelkedő helyen a szabad 

Mu y alatt ezernyi ezer ember számára rendezte 
legjobb hangversenyek egyikét, s az éljen 

M adalt, s a vivát kiáltás elismerő s lelkes 
mó angjait az erdő lombjai egyhanggá egyesitve 

lták vissza; egyhanggá egyesült, melynek 
eve nincs, csak sziveinkben éreztük, hogy az 

hnang a megértés és egyetértés, s a testvéri sze- 
tet hangja. De e városunk életében és történe- 
u ében legszebb nap is véges volt s a szép ünne- 
en, melyen Brassó magyarságával együtt ünne- 
elte királyát. Brassó minden lakója, szász és 
omán egyaránt, - mert román polgártár- 
aink szine-java is künn volt, — a szürkülő 

gboltozat intette csak visszatérésre az ün- 
eplőket. Mondanunk sem kell, hogy a késő 

I sti órában, — fél tizre járt az idő, – lo- 
bogó disz s zeneszó mellett visszatérő ünnep- 

öket ismét egész Brassó lakossága fogadta, s 
városháztéren elhangzó „Éljen a király 

lt az ünnep utolsó akkordja. A. 
A brassói torna- és vivó egy- 
et vasárnapi kirándulása alkalmával 2 külön 
asuti kocsi fog az egyleti tagok és meghi- 

a mulatság szinhelyére, a Noába. Indulás 

lesz a főtérről. 
A policziától nem kaptunk semmi 

rendőri hirt. Semmi verekedés vagy ablakbe- 
verés; sem lopás, sem gyilkolás. A városka- 
pitányság nyugodt lélekkel állitja, hogy nálunk 
a rend példás; még részeg embert sem látni. 
Valóságos arany valutakorszakot élünk. Hát a 

helyi hireket honnan szedjük ? 
- Borzalmas inezidens. A czérn 

széles és Kapu-utcza szörgellésénél történt. 

Dben a halálmegvetés, . . . 

Nagy eső. A közönség kétségbe esik. A sar- 
kon a viztömeg meggyülemlik, nincsen átjáró. . . 
De ime a sarkon egy patkány szalad, szemei- 

egyet gondol, ugrik 
kettőt, bele a vizbe... Uszik, mant egy ath- 
leta.. izzad a vizben... A közönség érzékeny 

a része könyezik.. Ekkor szaladva érkezik egy 
iatal asszony (első becslés szerint 60 éves) 
vele szembe kiugrik a patkány. Ijedség és 

vésztjosló sikoltás... A patkány bámulatában 
két-lábra áll, az asszony esőernyője kivirág- 

k zott. A további komoly következményeknek 
egy a patkányokat sportból üző vadász eb vet tt 

1 éget. A patkány megszünt élni. Hanem azért 

a Sipka szorosban minden csendes. 
különvonatok a tram. 

wayon. A m. kir. államvasutak forgalmi 
fönöksége Brassóban tekintettel a kirándulni 
szerető közönségre a már közhirré tett me- 
netrendhez felvett rendes vonatokon kivül 
Honterus és Noa kirándulási helyekre vasár- 
és ünnepnapokon, valamint a majális és más 
rondkivüli alkalmakkor a nyári idény tartama 
alatt még különvonatokat is közlekedtet. E 
különvonatok a következő időszakokban indul- 
nak: Sétatérről Nóára: 1 és 2.41 d u, 

6.38 és 7.58 este. Noáról Sétatérre. 147 és 

38 d. u., 715 és 8-49 este. - A f. h. 8 iki 
ünnepély alkalmából Honterusra szintén külön- 
vonatok indulnak. NFigyelmeztetnek a majálisok 

idejekorán. 
Uj megállóholyeok megnyitása 

a brassói közuti vasuton. A brassó—három- 
széki h. é. vasutaknak közuti vasutként kezelt 
brassó –hosszufalui vonalán közlekedő vonatok 
f. évi junius 1-től kezdve az ezen vasutnak 
közkézen forgó menetrendjében kitüntetett él- 
lomásokon és megállóhelyeken kivül még 14., 

vény) is megfognak feltételesen — 

fel, vagy leszálló utasok jelentkeznek — 
berczre állani. Ezen 
től, vagy azokig, a hátsó állomás 
tfog beszedetni. 

2. Türkös község határában a 117/118 és 
124/125. sz. szelvényeknél, továbbá 3. a Kut- 
utcza és Egres-utcza sarkán (32/33. sz. szel- 

azaz, 

-
 

feltételes megállóhelyek 
menetdija 

KÜLÖNFÉLÉK. 
östyéni fürdővendé- 

gek száma junius hó 2 áig 599 volt. Az 
ország és világ minden részéből idesereglett 
idegenek névsora s az évről-évre fokozódó 
látogatottság eléggé bizonyit a fürdő világ- 
hirü gyógyhatása mellett. 

= A fiumei m. kir. kereskedelmi 
akademia igazgatósága ájékoztató ismertetést 
küldött be a holyzeténél fogva is nagy elő- 
nyöket nyujtó intézetéről. Mi méltatni tudjuk 
a jónevü intézet törekvését, de másrészt nem 
hallgathatjuk el a mi brassói kereskedelmi 
akademiánk hivatásának fontos voltát sem, 
főleg a nyelvismeretett s a keletre irányuló 
kereskedelmi törekvéseinket illetőleg. 

bécsben járt románok 
ellen. A „Telegraful Roman" a legélesebb 
kifejezésekben itéli el azokat, kik a román kül- 

döttséget Bécsbe vezették. Honszegőknek mond- 
ja őket, kik anélkül, hogy egyetlen egy romántól 
volna megbizatásuk, elég vakmerők voltak 

magukat akként feltüntetni, mintha három 
millió román küldötte volna őket és kik po- 
Htikai demonstrácziójukkal Bécsben nemcsak 
saját magukat gyalázták meg, hanem a ko- 
rona szemeiben a román nemzetiség ügyét is 
kompromittálták. 

Forgalmi viszony Romániával 
A Romániában elhelyezett konzulok je- 

lentéseiből, melyeket a földmivelési magy. kir. 

miniszteriumhoz a legutóbbi időben küldöttek 

be, közöljük a következőket: 

A galaczi konzul Bollosz- 

lavszky ezeket mondja: Ama kedvezmé- 
nyek, melyeket a belföldi ipar emelésére al 
kotott törvény biztosit, már eddig 40 ipari 
vállalatot hoztak Romániában létre, melyek 
közül a legnagyobb ,Aktien-Gesellschaft für 
Holz-Gewinnung und Dampf-Ságe-Betrieb." 
E vállalat, mely 8 millió alaptőkével indult 
meg, nem csak belszükségletét van hivatva 
fedezni Romániának, hanem 15 évig vámvisz- 
szatéritésben részesült a Bukovinából behozott 
nyers faanyag után, ha annak 80%,-át feldol- 
gozott állapotban viszi ki. Mig tehát ez által 
az illető társulat román fát is kénytelen lesz 
feldolgozni, egyuttal a faipar tekintetében ki 

vitelt is idézend elő. 
1889 tavaszán szintén több gőzre beren- 

dezett deszkagyár indult meg és különösen a 
Batum által nagyban szükségelt petroleum- 
hordók előállitására nagyobb gőzberendezésü 
gyárak állittattak fel. Az első romániai sza p- 
pan- és gyertyagyár 1888-ban nagy 
dimensiókban kezdette meg müködését. Ugyan- 
csak ott emlités van téve több gőzmalom- 
ról is. Ellenben 3 nagy szeszgyár, a kiviteli 
premium megszüntetése követl tében beszün- 
tette müködését. A ezukrász- és csemege- 

gyárak jó keresetnek örvendenek és a sör- 

gyár fedezi a szükségletet. 
A berladi konzul dr. Billitz irja, hogy 

férfiruha és paraszt-lábboli nagy 

részben már Romániában készül. A férfi ru 

hához szükséges posztók silány minőségben, 

tehát olcsón is Angolországból és Németor- 

szágból hozattak be, mig a finomabb posztót 

a brünni és reuhenbergi gyárak szolgáltatják. 

Jassyban fehérnemü gyár van, mely még 

nem tud az ausztriai e nemü ipari termény- 

nyel versenyezni, a melyek még mindig ural- 

ják a piaczot. A csom agoló papir belföl 
dön állittatik elő, másféle papirt Ausztria- 
Magyarországból hoznak be. Diszműáruk, tol- 
lak, virágok, kötelékek, gombok stb. tekinteté- 

ben Ausztria-Magy ág fedezi a szükség- 
letet. Rövid- és aczél árukban, porczellán, 

kötél, talpbőr és ezu korárukból még 

nagy készletek voltak a mult évekből s igy 

ezek behozatalára élénkebb szükség nem mu- 

tatkozott. 

A magyar buza nemesitésére 
czélzó intézkedések. 

A földmivelési magy. kir. miniszterium 

feladatául tüzte a buzafajak nemesitését s az 
első faju buzatermelésnek lehető legnagyobb 
elterjedését az országban. A legkitünőbb buza 
pedig a 85 kilós bánáti buza, aztán jönnek a 
Duu. és Tisza menténi aczélos buzák, a Ma- 
rosmenti és itt közelünkben a háromszéki 
szép fehér lisztet adó buza. Ezekben tudvale- 

vőleg a sikértartalom felülmulja Európa bár 
mely országai buzáit Hanem az Oláhországi 

buzakereskedők szeretnék ezt, könnyen ért- 

hető okokból, tagadni s ugy tüntetni fel a 
dolgot a külföld előtt, hogy a magyar buza 
nehány év óta sokat veszitett sikeortartal- 
mából nem olyan anilos mint a román buza 
sbt. Pedig ez a czélzatos állitás az Országos Gaz- 
dasági Egylet inditványára, az illető helyen 

meglett már czáfolva. 
Mindenesetre, csak helyeselhetjük a mi- 

niszter azon intézkedését, hogy a vetőmag mi- 

nősége nemesitését szakemberek kezére bizta, 
mert ettől függ a buza értéke és malmaink 

liszt export feltétele. 
A buzatermés, mondjuk a buza elbok- 

rosodása, a kalászok és szemek nagysága a ta- 
lajminősége és az idő járáson kivül, főkép a 

vetőmag ép, egészséges voltától függ. A hibás 
vetőmag a leggazdagabb talajban sem fog disz- 
leni s e tekintetben igen találó a költő mon 
dása: ,mi haszna hogy a csoroszlya, a föl- 
det felhasogatja; Ha jó magot nem vetsz bele, 

csak dudvával leszen tele." 
Ellenben a jó mag jó gyümölesöt terem. 
A buza válfaj kiszemelésének egy ecla 

táns példáját közölte nem régen egy buda- 
pesti tanár a Pester Lloy dban. Egy skótgazda 

(Skócziaban a földmivelés igen előre haladott 
az intensiv gazdálkodás terén) ki szemelvén 
egy ép, egészséges buzaszemet azt elültette 

alkalmas időben s földben. Ez az egyetlen bu- 
zaszem annyira elbokrosodott, hogy 70 kalász 
jett belőle s minden kalászon, átlag 60 buza- 
szem termett vagy is, egy szem adott 4200 bu 
zaszemet a mi körülbelől félliter térfogatnak 

felel meg. Ez nekünk, természetesen mesebe- 

szédnek tünik fel, s valóban mi ennek a 3-adá- 
val is megelégedhetnénk, nálunk egy szemről 
12 kalász és egy kalászon 30—835 szem a kö- 
zépen felüli kitünő termés eredménye szokott 
lenni, azaz 15 m.mázsa termés holdanként. 

Egyébbiránt Angliában már régóta kö- 
vetik a vetőmag nemesitési eljárást az ugyne- 
vezett Selections-Systhémet, mely abból áll, 

hogy aratás előtt kiválogatják a legegészsé- 
gesebb, legteljesebb szemű kalászokat, azokat 
kévékbe kötik s tökéletesen kiszáritva, kézzel 
vagy más módon gondosan kicséplik. Az igy 
kivállogatott magot aztán elvetik, s ennek a 
terméséből szerzik be a következő évre a ve- 

tőmagot. 
És itt meg kell még jegyezadem azt a 

figyelemre méltó körülményt, hogy a vetőmag- 
nak szánt gabonát soha sem kellene cséplő- 
géppel veretni ki. A cséplőgéppel kivert bu- 
zaszemeknek 5-10 százaléka mindig meg van 
sértve a külső héjja megkarczolva, s néha fel- 
hasitva, akár sincs, akár szöges dobbal csépel- 

tetjük azt. 
A sérülést puszta szemmel nem is lehet 

mindig látni, de pontosabb megfigyeléssel rá- 
jövünk, hogy milyen roppant kárt okoztunk 
a gabona szemekben ezen erőszakos eljárás ál- 
tal. Nem lehet tehát csodálkozni, ha az ilyen 
vetőmag elcsenevészedik, s hogy abból nagyobb 
mennyiséget kell elvetni, mint a mikor kézi 
hadarós-cséppel verettük ki a magot. Ehez já- 
rul még azis, hogy a csávázás alkalmával a 
kékgálicz a buza csiraképességét, a megsértett 
helyeken behatolva, tönkre teszi, s a növény- 
zetet minden betegség iránt fogékonyabbá 
teszi. Részemről ezt egy főmomentumnak tar- 

tom a vetőmag betakaritásánál. 
Ajánlom tehát 1-ször a szebb és neme- 

sebb kalászok kiválogatását a vetőmag számára ; 
2-szor a kézi cséplést rendez ha darós csép- 
pel, vagy a nagyobb gazdaságokban a lóval 

való nyomtatást ugy a mint az egyidőben 

szokásba volt. 
A kenyérnek való buzát a malmok szá- 

mára sat. lehet géppel veretni ki, mert ez esetben 
az embrio megsértése nem lényeges hiba. 

Bodola. 

Brassó időjárása 1892. május havában. 
Az elmult hónap nem tartozott éppen a 

legszebb május hónapokhoz, a mennyiben 
meglehetős borus és nedves volt. A hőmér 
séklet középértéke 15 200 1 490-kal volt na- 
gyobb a normális értéknél. Ennek oka főkép 
az utolsó pentád nagy hőmérsékletében rej- 
lett, a mikor is a napi maximalis hőmérsék- 
let majdnem kivétel nélkül a 2500. t meg- 
haladta. A hónap maximalis hőmérséklete 
28 70C 30-án, a minimális hőmérséklet 809C 

20-án következett be. 
A májusi fagyok ez alkalommal elma- 

radtak ugyan, de nagyobb mérvű hőmérsék- 

letcsökkenés a mult hónapban is, még pedig 
május 19. és 20-án állott be. 

Az elmult hónap összes csapadékmeny- 
nyisége 113.5 m/m jóval meghaladta a nor- 
malis középértéket. Minthogy a csapadékos 

napok száma 13 a rendesnél nem nagyobb, 
az egyes csapadékoknak kellett nagyoknak 
lenniök. Az elmult hónapban valóban tartós 
esőzések fordultak elő, melyek bő csapadékot 
szolgáltattak. Igy pl. május 19-én 24 óra alatt 

39.1 mim eső esett. Zivatar 3 napon észlel- 
tetett. A csapadékmennyiség az első négy 
pentadra meglehető gyenlet oszlik el 
az utolsó két pentadban, azonban eső alig 
fordult elő. A felhőzet középértéke 50 elég 
közel jár a normális értékhez, miből kitünik, 
hogy nálunk a május nem tartozik a legde- 
rültebb hónapok közé. Egészen derült nap 

csak kettő volt. 
Szél valamivel több volt mint rendesen 

s főkép a nyugati szelek uralkodtak, melyek a 

bő csapadékot is előidézték. 
Szontágh Gusztáv, 

a brassói meteorologiai 
állomás észlelője. 

Budapesti értéktőzsde. 
1892. junius 8-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os.. 110 6 5 

„papirjáradék %,-os... 100.70 

Magyar vasuti kölcsön.. 1201a 

kel. vasut áll. kötv. I. kib... –— 

" , 
, , ,I. 117.e 

földteherm. kötvény..... 

„záradékkal . —— 
Temes-bánáti földteherm. kötvény.. 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - 

Erdélyi földteherm, kötvény. 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény — 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 142 1. 

Tisza szab. és szegedi sorssegy . . 136— 

Osztrák járadék papirban ..... 95.75 

„ezüstben. .. 98.la 

„aranyban..... 3 

1860. osztrák. államsorsjegyek . . . 1114/a 

Osztr. magyar bank részvény. ... 9.95 

Magyar hitelba k részvény. . . .. 363.- 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 3822.70 

Ezüst........ — 

Cs. és kir. arany..... 5.64 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 9.17 
Német birodalmi márka . . .. . . 58.45 
London........ 119.30 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől. Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 1 óra 44 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
ém 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Nyilt-tér..) 
NYILVÁNOS KÖSZÖNET. 

Minden jó barátoknak és ismerősök- 
nek, kik f. hó 4-én hőn szeretett, és feled- 
hetlen fiucskánknak Ernőnek temetésén 
részt venni sziveskedtek s fájdalmunkban 
osztakoztak, szivünk mélyéből mondunk 
hálás köszönetet. 

Szabó Sándor rendőrbiztos, 
és nejeoe 

Egész selyem, mintázott Fourlardokat 
méterenként 85 krajczártól egész 4 ífrt 65 
krajczárig (mintegy 150 különböző árnyalat- 
ban) megrendelt egyes öltönyökre, vagy egé 
végekben is szállit házhoz va 

vámmentesen enneberg 

s selyemgyár. 
Zürichben. Minták postafordulóval küldet 
Svájezba czimzett levelekre 10 kraj 
bélyeg ragasztandó 3 .1 

*) Az ezen rovat alatt meglelet köz 
elelőssé, 

elen 
és azok tartalmáért nem vállal ge 

a sz 
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Hirdetmény. 

A felek—fogarasi h. ér. vasut épitésére a 
bethleni és fogarasi határon szükséges földek 
elrendelt kisajátitására vonatkozó 32 256/892. 

számu magas miniszteri rendelet folytán a 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur ő nagy- 
méltóságától beérkezett tervrajzok és össze- ornért, leczeket, 

forgalomba hozzuk. 

yitottuk, h 
esztergályos- 

irások saját határukat illetőleg megküldet á1 (s (- 
nek Fogaras város nagyközség és Bethlen 
község előljáróságainak azon meghagyással, mi- 
szerint azokat az 1881. évi XLI. t.-cz 34. 
8-a értelmében a község házánál 15 napig 

közszemlére azonnal tegyék ki. 

Tekintve továbbá az ügy sürgősségére az 
1881. évi XLI. t.-ez. 33. § a alapján ezen 

ügy közigazgatási tárgyalását folyó 1892. évi 
junius hó 23-ára délelőtti 9 órától kezdődő 

leg és esetleg a következő napokra is Foga 

ras nagyközség irodájából kiindulólag tüzöm 
ki és a tárgyalás eszközlésére Kapocsányi Mór 
alispán elnökből, Dr. Micu András ügyvéd és 

Kovács Gábor kir. főmérnök tagokból és Orosz 

Tlket 

1 

Magyar faipar-, fournüre- és palatábla-gyár részvénytársaság, 
Budapest. 

K Folyó hó 15-én =Em erítk az elől nevezett közadós csőd 
2 .. géhez tartozó Prá ár községé 

VII. Erzsébetkörut 28. SZz. a. egész roekesetet é Holre kísetyet n m. füszer 

ol gyártmányainkat u. m. kés 
és képfaragó-árukat a legolcsóbb gyári árakon 

aooka 

Pannonia szálloda 
Budapest, Kerepesi ut 7. sz. 

Megnyitás f. évi junius 1-én. 
Ezen elsőrangu Szálloda, mely nagy közkedveltségnek örvend, egész ujonnan 

tt és a legelg ösel és a l 

ggemesemorttoooog 

mllgzHEEHEESBE 
Arverési hirdetmény. 

vVagyonbukott K. Herz d Sohn 
mári keresk. ezég csődhitelezői választmán 
határozata folytán ezennel közhirré tétetik 

községében lev 

és vasáruk, üveg, porczellán, sing, növid és ve 
áruk, azaz a csődleltár 50- 6, 368-5 
376-1739, 1741-1788 és 1847-1947 10 
számok alatt felvett tételek, Z874 20 
krnyi becsárban egy tömegben szabad kézbő 
eladás alá bocsáttatnak. 

Felhivatnak tehát venni szándékoz 
hogy a becsérték 10%,-ával, azaz 481 for 
43 kr bánatpénzzel ellátandó zárt irásb 
ajánlataikat a folyó évi junius 15-ik napja 

óráig Puscariu József brassói ügyvéd, 

és fürésszei vágott 

Az igazgatóság. 

nem jöhetnek. 
Az ajánlat azon nyilatkozattal aláiran 

hogy az ajánlatot tevő ezen hirdetményben 

közzétett feltételeket ismeri és azoknak a 
veti magát. 

A választmány a beérkezett ajánlatok 
felett legkésőbb f. é. junius 16 ik napjáig - 
tetszése szerint határozand s fenntartja m 
gának a jogot, esetleg az összes ajánlatokat 

kedjenek; később érkező ajánlatok figyelembe 

Mihály jegyzőből álló bizottságott küldök ki. 

Miről a kiküldött bizottság tagjai az ér- 
dekelt községek és a felek-fogarasi h. é 
vasut részvénytársaság azon megjegyzéssel ér- 
tesittetnek, miszerint a bethleni és fogarasi 
községi előljáróságnak ogyuttal meghagyatik, 
hogy ezen végzéseimről az összeirásban fel- 
vett őrdekelt tulajdonosokat azon hozzáadás 
sal értesitse, miszerint a bizottság a kisajáti- 
tási terv megállapitása felett akkor is fog ér- 
demileg határozni, ha az érdekeltek közül 
tárgyalásra senki sem jelen meg. 

látványosságát képezve 

megállóhelyén. 

Fogarasvármegye közigazgatási bizottsága 

elnökétől. Fogarason, 1892. évi junius hó 
4-én. 8 (2-3) 

Bausznern, 
föispán, elnök. E 

430 (2-3) d 
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Ezen szálloda a t. éz utazó közönségnek minden megkivánt kényelmet nyujt 
és a legmagasabb igényeknek is megfelel. A szobák villanyos világitással vannak 
ellátva és a szobaárak Játhatóan ki vannak függesztve. Nagyon elegáns olvasóterem 
és fürdőszobák, ugy szintén felvonó gép lift (villamos szerkezet) vendégeim kényel- 
mére berendeztettek. A fényes téli keré Budapest legszebb és legnagyobbjai közé 

sorozható és diszes chambres separesi által kitünik, ezáltal a magyar főváros egyik 

Izen szálloda a főváros legszebb pon ján fekszik és a központi indóház és 

nyugoti pályaudvartól egyenlő távolságra fekszik a lóvasut itt mentén, ennek egyik 

Ezen szálloda elegáns éttermeiben a legkitünőbb ételek és italok szolgáltat- 

nak ki és egy ujonnan berendezett kávéházzal is van egybekötve. Kérném tehát 

n. é. vendégeimet a nekem eddig tanusitott jóindulatot ezentul is fentartani és 
törekedni fogok ezt továbbra is kiérdemelni. 

is visszautasitani. A becsértéken alól a tá 
gyak nem adatnak el. 

Az el nem fogadott ajánlatokhoz csatolt 
bánatpénzek azonnal visszaadatnak, az e 
fogadottaké pedig a vételárba 
tatik. 

Vevő értesittetésétől számitandó 48 óra 
alatt Brassóban jelentkezni és az alólirt tö 
meggondnoktól a megvett tárgyakat készpénz 
fizetés ellenében Prázsmáron átvenni tartozik, 
különben bánatpénzét elveszti s az eladott 
tárgyak a vevő veszélyére ujabb oladás alá 
fognak bocsáttatni. 

A tárgyak minősége és netáni hiányok 
ért a választmány felelősséget nem vállal. 

Az áruraktár megtekintése és 

betekintése végett venni szándékozók dr. 
Phleps Frigyes brassói ügyvéd alólirt töme- 
gondnokhoz forduljanak. : 

Brassó, 1892. május 28-án. 
Dr. Phleps Frigyes, 

! gge- tömeggondnok. 

Kitünő tisztelettel 

eLÜCK FRIGYES 
szállodatulajdonos. 

É 
É 

É 

Az 1885. évi A ko no 

LINGEL KÁROLY 
I. magy. budapesti gözkeretező-, esztergláyos- és asztalos-diszműáruk-gyára 

Budapest, VII., rózsa-uteza 4-6. szám. 

Alapittatot 1864 
reszt érdemke- 

aranyés számos 

érem bírtokosa. 

Ajánlja magát mindennemü vájolt (fraisse) léczek, ugyszintén butor- és épület di- 
szitésekhez való esztergályos munkák elkészitésére. Szallag-másoló és fournir fürészeim- 
mel a legkülönbözőbb munkákat készitem. Egyuttal ajánlom alábbi sajátkészitményü czik 
keimet, a melyekből ugy a gyáramban, mint a budapesti kereskedelmi muzeumban a 
városligetben mindig nagy készletet tartok, u. m; 

festési állványok, 
kotta-tartók, 

etagérek, 
köpő ládák, 1402 (6922) 
telkék és golyók stb. 

Mindennemü asztalok, ruha-tartók, 
ebédlő-seékek, ruha fogasolk, 
szalon-székek, : disz-oszlopok, 

zongora-székek, : függöntartók (karnischok) 
iró- és rajz-székek, tea-tálczák, 

ar- Képes arjegyzékek kivanatra ingyen eés bermentve. TExX 

Naponta friss töltés kapható. 
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ELŐPATAKI GYÓGYVIZ 
a világ első égvényes vasas savanyuvize. 
mely 200 év óta van forgalomba, több világkiállitásokon kitün- 
tetve s páratlan gyógyhatásánál fogva bel- és külföldi orvosi te- 

kintélyek által elismerve és ajánlva. 
E en ásványviz különösen javaltatik a gyomor és belek idült hurutjaiban, 

máj és lépdaganatban, az epe kive ető csöveinek hurutos bántalmaiban, s az ezen 
állapotból származó sárgaságban, fejlődési sápkorban, v rszegénys gben, altesti 
vérpangásban, különösen aranyérben, a vesék és hugyhól ag hurutos bántalmai- 
ban vese és hugykövek képződésénél, a méh idült bántalmaiban. 

n ásványvizet nemcsak a betegek használják, egészséges embereknek 
is üditő italul szolgál 

s borral vegyitve a háztartásnál általános hasznátatban van. 
Ez az egyedüli ásványviz, mely borral használva nem hevit, 

s a gyomrot nem szoritja. 
Goldstein József, 

(104) 10—24 gyógyforrások bérlője. 

Főraktár: Szt.-János-utcza 27. Rézer S.-nél. 
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irodalmi es mműnyomdai reszvenytársasasg 

könyvnyomdája Brassóban, 

ajánlja magát mindennemű kő- és könyvnyomdai munkák gyors és pontos 

előállitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett. 
z 

Brassó, nyomatott a kiidó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDÉS irodalmi és műnyomlai rész/ónaytársaság könyvnyomdájában. 

mint választmányi elnökhez eljuttatni szives: 
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